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SOM TAGER I BETRAGTNING, at parterne 
er indstillet på at indfri forpligtelserne inden 
for rammerne af CSCE, særlig dem, der er om- 
handlet i Helsingfors-slutakten, slutdokumen- 
terne fra møderne i Madrid, Wien og Køben- 
havn, Paris-charteret for et nyt Europa, konklu- 
sionerne fra CSCE-konferencen i Bonn, 
CSCE-dokumentet af 1992 fra Helsingfors, den 
europæiske menneskerettighedskonvention, 
det europæiske energicharter samt minister- 
erklæringen fra Luzern-konferencen den 30. 
april 1993, 

SOM ER REDE TIL at fremme øgede kontak- 
ter mellem deres borgere og den frie udveksling 
af oplysninger og tanker som vedtaget af par- 
terne som led i CSCE og OSCE, 

SOM ER KLAR OVER betydningen af denne 
aftale for etablering og udbygning af grundla- 
get for et stabilt Europa baseret på samarbejde 
med Den Europæiske Union som en af hjørne- 
stenene, 

SOM ERKENDER, at der er behov for med 
Fællesskabets hjælp at fortsætte Estlands poli- 
tiske og økonomiske reformer, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at Fælles- 
skabet ønsker at bidrage til gennemførelsen af 
reformerne og at hjælpe Estland med at imøde- 
gå de økonomiske og sociale følger af struktur- 
tilpasningen, 

SOM ERKENDER, at det er en forudsætning 
for fuldstændig gennemførelse af aftalen, at 
Estland gennemfører et sammenhængende 
program for økonomiske og politiske reformer, 

SOM ERKENDER behovet for fortsat regio- 
nalt samarbejde mellem de baltiske stater un- 
der hensyn til, at den nærmere integration mel- 
lem Den Europæiske Union og de baltiske sta- 
ter bør forløbe side om side med integrationen 
mellem de baltiske stater selv, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at parterne 
er indstillet på at liberalisere handelen i over- 
ensstemmelse med principperne for den almin- 
delige overenskomst om told og udenrigshan- 
del (GATT) og Verdenshandelsorganisationen 
(WTO), 

SOM FORVENTER, at denne aftale vil bidra- 
ge til at skabe et nyt klima for de økonomiske 
forbindelser mellem dem og frem for alt for en 
udvikling af handel og investeringer, som er af 
grundlæggende betydning for økonomisk om- 
strukturering og teknologisk fornyelse, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at der ved 
den fælles erklæring fra maj 1992 blev etableret 
en politisk dialog om spørgsmål af fælles inter- 
esse, 

SOM ØNSKER at udvide og intensivere den 
regelmæssige politiske dialog inden for de mul- 
tilaterale rammer, der blev etableret på Det Eu- 
ropæiske Råds møde i København i juni 1993 
og yderligere styrket ved afgørelse truffet af Rå- 
det for Den Europæiske Union den 7. marts 
1994 samt konklusionerne på Det Europæiske 
Råds møde i Essen i december 1994, 

SOM MINDER OM, at Estland har været as- 
socieret partner i Den Vesteuropæiske Union 
(WEU) siden maj 1994, og at landet deltager i 
NATO's Partnerskab for Fred, 

SOM DELS ANERKENDER det bidrag, som 
pagten om stabilitet i Europa kan yde til at 
fremme stabiliteten og gode naboforhold i det 
baltiske område, dels bekræfter deres faste vilje 
til at arbejde sammen om at føre dette initiativ 
ud i livet, 

SOM TAGER I BETRAGTNING, at Fælles- 
skabet er rede til at iværksætte samarbejdsar- 
rangementer og yde økonomisk, faglig og fi- 
nansiel bistand på et globalt og flerårigt grund- 
lag, 

SOM ERINDRER SIG de økonomiske og so- 
ciale forskelle mellem Fællesskabet og Estland 
og således erkender, at denne associerings mål 
skal virkeliggøres på grundlag af passende be- 
stemmelser i denne aftale, 

SOM ØNSKER at etablere et kulturelt samar- 
bejde og udvikle informationsudveksling, 

SOM ER REDE TIL at skabe rammer for et 
samarbejde om bekæmpelse af ulovlige aktivi- 
teter, 


